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ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗ ΤΗΣ ΠΕΜΠΤΗΣ 7 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 2023 

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης 

Το Συμβούλιο ενέκρινε την ημερήσια διάταξη ως έχει στο έγγραφο 16211/23. 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΗ ΑΓΟΡΑ ΚΑΙ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ 

Νομοθετικές διαβουλεύσεις 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 

Ένωση) 

2. Κανονισμός σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου μέτρων για την 

ενίσχυση του οικοσυστήματος παραγωγής προϊόντων 

τεχνολογιών μηδενικών καθαρών εκπομπών της Ευρώπης 

(πράξη για τη βιομηχανία των μηδενικών καθαρών 

εκπομπών) 

Γενική προσέγγιση 

 16056/23 

+ ADD 1-4 

Το Συμβούλιο κατέληξε σε γενική προσέγγιση ως έχει στα ανωτέρω έγγραφα. Στα παρόντα 

πρακτικά του Συμβουλίου επισυνάπτονται δηλώσεις της Αυστρίας, της Γερμανίας και της 

Ιταλίας και κοινή δήλωση της Βουλγαρίας, της Γαλλίας, της Κροατίας, της Ουγγαρίας, της 

Πολωνίας, της Ρουμανίας, της Σλοβακίας, της Σλοβενίας και της Τσεχικής Δημοκρατίας. 

3. Κανονισμός σχετικά με την απαγόρευση των προϊόντων 

καταναγκαστικής εργασίας στην αγορά της Ένωσης 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 16052/23 

Το Συμβούλιο πραγματοποίησε συζήτηση προσανατολισμού βάσει ερωτημάτων που 

περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο. 

4. Έγκριση σημείων «Α» 

 Κατάλογος μη νομοθετικών πράξεων  16213/23 

Το Συμβούλιο ενέκρινε όλα τα σημεία «Α» που περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο, 

συμπεριλαμβανομένων όλων των εγγράφων COR και REV με γλωσσικές αλλαγές που 

υποβλήθηκαν προς έγκριση. 
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Διάφορα 

5. α) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση 
(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 

8 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση) 

  

 i) Κανονισμός σχετικά με την πράξη για τις 

κρίσιμες πρώτες ύλες 

 7568/23 + ADD 1 

 ii) Κανονισμός για τις υπηρεσίες βραχυχρόνιας 

μίσθωσης ακινήτων 

 14741/22 

 iii) Κανονισμός για τη θέσπιση πλαισίου για τον 

καθορισμό απαιτήσεων οικολογικού σχεδιασμού 

όσον αφορά τα βιώσιμα προϊόντα και για την 

κατάργηση της οδηγίας 2009/125/ΕΚ 

 7854/22 + ADD 1 

 iv) Αναθεώρηση του κανονισμού για την 

ταξινόμηση, την επισήμανση και τη συσκευασία 

των ουσιών και των μειγμάτων (CLP) 

 16258/22 

 v) Αναθεώρηση της νομοθεσίας της ΕΕ για την 

προστασία των σχεδίων και υποδειγμάτων 

  

 α) Οδηγία για τη νομική προστασία σχεδίων 

και υποδειγμάτων (αναδιατύπωση) 

 15400/22 + ADD 1 

 β) Κανονισμός για την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 6/2002 του 

Συμβουλίου για τα κοινοτικά σχέδια και 

υποδείγματα 

 15390/22 + ADD 1 

 vi) Άλλοι νομοθετικοί φάκελοι 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

  

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Προεδρία. 

 β) Ανακοίνωση σχετικά με την ενίσχυση του ευρωπαϊκού 

διοικητικού χώρου 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 15313/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 

 γ) Υλοποίηση της ενιαίας ψηφιακής πύλης 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 
 16038/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 
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 δ) Ετοιμότητα για την επιβολή της πράξης για τις 

ψηφιακές υπηρεσίες 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 16171/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 

 ε) Μείωση των διοικητικών επιβαρύνσεων των 

εταιρειών σε πρωτοφανείς συγκυρίες 

Ενημέρωση από τη δανική αντιπροσωπία 

 15612/23 

 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η δανική αντιπροσωπία. 

 στ) Κοινή πρωτοβουλία για τη μείωση της 

γραφειοκρατίας 

Ενημέρωση από τη γαλλική και τη γερμανική 

αντιπροσωπία 

 16236/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από τη γαλλική και 

τη γερμανική αντιπροσωπία. 

 ζ) Έναρξη λειτουργίας του Ενιαίου Δικαστηρίου 

Διπλωμάτων Ευρεσιτεχνίας 

Ενημέρωση από την αυστριακή, τη βελγική, τη βουλγαρική, 

τη δανική, την εσθονική, τη φινλανδική, τη γαλλική, τη 

γερμανική, την ιταλική, τη λετονική, τη λιθουανική, τη 

λουξεμβουργιανή, τη μαλτέζικη, την πορτογαλική, τη 

σλοβενική και τη σουηδική αντιπροσωπία 

 15774/2/23 REV 2 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρασχέθηκαν από την αυστριακή, 

τη βελγική, τη βουλγαρική, τη δανική, την εσθονική, τη φινλανδική, τη γαλλική, τη 

γερμανική, την ιταλική, τη λετονική, τη λιθουανική, τη λουξεμβουργιανή, τη μαλτέζικη, την 

πορτογαλική, τη σλοβενική και τη σουηδική αντιπροσωπία. 

 η) Έκθεση του δικτύου απεσταλμένων για τις ΜΜΕ για το 

2023 προς το Συμβούλιο Ανταγωνιστικότητας 

Παρουσίαση από την Επιτροπή 

 15791/23 

 θ) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από τη βελγική αντιπροσωπία 
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ΣΥΝΕΔΡΙΑΣΗ ΤΗΣ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗΣ 8 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ 2023 

Μη νομοθετικές δραστηριότητες 

ΕΡΕΥΝΑ 

6. Συμπεράσματα για τον αντίκτυπο της έρευνας και της 

καινοτομίας στη χάραξη πολιτικής 

Έγκριση 

 15118/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο ενέκρινε το κείμενο των συμπερασμάτων ως έχει στα ανωτέρω έγγραφα. Στα 

παρόντα πρακτικά του Συμβουλίου επισυνάπτεται δήλωση της Ουγγαρίας. 

7. Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με ένα ευρωπαϊκό 

πλαίσιο για την προσέλκυση και τη διατήρηση ταλέντων 

στους τομείς της έρευνας, της καινοτομίας και της 

επιχειρηματικότητας στην Ευρώπη 

(Νομική βάση που προτείνει η Επιτροπή: Άρθρο 182 

παράγραφος 5 και άρθρο 292 πρώτη και δεύτερη περίοδος της 

ΣΛΕΕ) 

Πολιτική συμφωνία 

(*) 

15391/23 

+ ADD 1-2 

Το Συμβούλιο κατέληξε σε πολιτική συμφωνία ως έχει στα ανωτέρω έγγραφα. Στα παρόντα 

πρακτικά του Συμβουλίου επισυνάπτεται δήλωση της Ουγγαρίας. 

8. Αξιοποίηση της έρευνας ως εργαλείου για την οικονομική 

και βιομηχανική ανάκαμψη και ανθεκτικότητα 

Συζήτηση προσανατολισμού 

 15116/23 

Το Συμβούλιο πραγματοποίησε συζήτηση προσανατολισμού βάσει ερωτημάτων που 

περιλαμβάνονται στο ανωτέρω έγγραφο. 

ΔΙΑΣΤΗΜΑ 

9. Συμπεράσματα με θέμα «Διαχείριση της διαστημικής 

κυκλοφορίας — Πορεία των εργασιών» 

Έγκριση 

 15231/23 

Το Συμβούλιο ενέκρινε το κείμενο των συμπερασμάτων ως έχει στο ανωτέρω έγγραφο. 

10. Η μελλοντική πολιτική της ΕΕ για το διάστημα σε έναν 

μεταβαλλόμενο κόσμο 

Ανταλλαγή απόψεων 

 15405/23 
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Διάφορα 

 Έρευνα   

11. α) Νομοθετικές προτάσεις υπό εξέταση 

(Δημόσια σύσκεψη σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 8 της Συνθήκης για την 

Ευρωπαϊκή Ένωση) 

 Απόφαση για την τροποποίηση της απόφασης 

2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής 

της Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της 

έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της 

Μεσογείου (PRIMA) στο πλαίσιο του προγράμματος 

«Ορίζων Ευρώπη» 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 11198/23 

11206/23 + ADD 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Προεδρία. 

 β) Εκδηλώσεις και δραστηριότητες κατά τη διάρκεια της 

ισπανικής Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 15578/1/23 REV 1 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Προεδρία. 

 γ) Παρακολούθηση του ΕΧΕ 2023: Επανεξέταση της 

δεκαοκτάμηνης εφαρμογής του θεματολογίου 

πολιτικής για τον ΕΧΕ («έκθεση σε επίπεδο ΕΕ») 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 15685/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 

 δ) Πρόοδος των μεταρρυθμίσεων και των δράσεων για 

την αξιολόγηση της έρευνας 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 

 15690/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 

 ε) Προηγμένα υλικά για βιομηχανική υπεροχή 

Ενημέρωση από την Επιτροπή 
 15691/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Επιτροπή. 

 στ) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από τη βελγική αντιπροσωπία 

  



  

 

16514/23   ΚΒ/γπ/ΧΦ 7 

 COMPET  EL 
 

 Διάστημα   

 ζ) Εκδηλώσεις και δραστηριότητες κατά τη διάρκεια της 

ισπανικής Προεδρίας 

Ενημέρωση από την Προεδρία 

 15617/23 

Το Συμβούλιο έλαβε υπό σημείωση τις πληροφορίες που παρέσχε η Προεδρία. 

 η) Πρόγραμμα εργασίας της αναλαμβάνουσας Προεδρίας 

Ενημέρωση από τη βελγική αντιπροσωπία 

  

 

 Πρώτη ανάγνωση 

 Δημόσια συζήτηση προταθείσα από την Προεδρία (άρθρο 8 παράγραφος 2 του 

εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου) 

 Σημείο βασιζόμενο σε πρόταση της Επιτροπής 

(*) Σημείο για το οποίο ενδέχεται να ζητηθεί ψηφοφορία 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Δηλώσεις σχετικά με τα νομοθετικά σημεία «Β» που περιλαμβάνονται στο έγγρ. 16211/23 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 2 σημείο 

«Β»: 

Κανονισμός σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου μέτρων για την ενίσχυση 

του οικοσυστήματος παραγωγής προϊόντων τεχνολογιών μηδενικών 

καθαρών εκπομπών της Ευρώπης (πράξη για τη βιομηχανία των 

μηδενικών καθαρών εκπομπών) 

Γενική προσέγγιση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΑΥΣΤΡΙΑΣ 

«Η Αυστρία θεωρεί ότι η πράξη για τη βιομηχανία των μηδενικών καθαρών εκπομπών αποτελεί 

βασικό ορόσημο για την επιτάχυνση της πράσινης μετάβασης, την ενίσχυση της 

ανταγωνιστικότητας και την επίτευξη του κοινού ευρωπαϊκού στόχου της κλιματικής 

ουδετερότητας. Υποστηρίζουμε τον στόχο της παρούσας πρότασης κανονισμού για επιτάχυνση της 

ανάπτυξης και της επέκτασης της παραγωγικής ικανότητας, ιδίως όσον αφορά τις ανανεώσιμες 

πηγές ενέργειας στην ΕΕ. 

Ένας μετασχηματισμός, ωστόσο, ο οποίος βασίζεται στην πυρηνική τεχνολογία, την προάγει 

περαιτέρω και επικεντρώνεται σε αυτήν ως τεχνολογία του μέλλοντος, δεν μπορεί να υποστηριχθεί 

και δεν υποστηρίζεται από την Αυστρία. Η πυρηνική τεχνολογία δεν είναι ούτε βιώσιμη ούτε 

οικονομικά αποδοτική ούτε ασφαλής. Ως εκ τούτου, η Αυστρία εκφράζει βαθιά δυσαρέσκεια για το 

γεγονός ότι η πυρηνική τεχνολογία λαμβάνεται υπόψη και δη με ισοτιμία στο σχέδιο γενικής 

προσέγγισης σχετικά με την πράξη για τη βιομηχανία των μηδενικών καθαρών εκπομπών (άρθρα 

3α και 3β) και ευελπιστεί ότι αυτό θα αλλάξει στις διαπραγματεύσεις με το Κοινοβούλιο. 

Όσον αφορά το κεφάλαιο ΙΙΙ σχετικά με την ικανότητα έγχυσης CO2, η Αυστρία τονίζει ότι επί του 

παρόντος ισχύει εθνικός νόμος για την απαγόρευση αποθήκευσης CO2 (ομοσπονδιακός νόμος για 

την απαγόρευση της αποθήκευσης διοξειδίου του άνθρακα σε γεωλογικούς σχηματισμούς), 

βρίσκεται δε σε στάδιο αξιολόγησης. Στο πλαίσιο αυτό είναι αναγκαίο να ληφθεί δεόντως υπόψη η 

μη μεταφορά της οδηγίας 2009/31/ΕΚ στο αυστριακό δίκαιο. Το πεδίο εφαρμογής των διατάξεων 

και οι στόχοι του κεφαλαίου ΙΙΙ δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να επιφέρουν ανταγωνιστικό 

μειονέκτημα για τις επιχειρήσεις των κρατών μελών στα οποία ισχύει εθνική νομοθεσία 

απαγόρευσης της αποθήκευσης CO2. Τασσόμαστε επίσης υπέρ της περιφερειακής επέκτασης της 

επιλεξιμότητας όσον αφορά την υποχρέωση αποθήκευσης CO2 στον ΕΟΧ.» 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΓΕΡΜΑΝΙΑΣ 

«Οι προκλήσεις που έχει ενώπιόν της η βιομηχανία της ΕΕ καταδεικνύουν τη σημασία της 

συλλογικής ευρωπαϊκής δράσης για την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας της βιομηχανίας μας. 

Στο πλαίσιο αυτό είναι σημαντικό, με την πράξη για τη βιομηχανία των μηδενικών καθαρών 

εκπομπών να δημιουργηθεί ένα αποδοτικό και αποτελεσματικό εργαλείο για την ανάπτυξη της 

παραγωγής μετασχηματιστικών τεχνολογιών στην ΕΕ ήδη κατά τη διάρκεια της παρούσας 

ευρωπαϊκής κοινοβουλευτικής περιόδου. Αυτό στέλνει τα σωστά μηνύματα για επενδύσεις στην 

πράσινη μετάβαση, την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας και την κλιματική ουδετερότητα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ως εκ τούτου, η Γερμανία υποστηρίζει τον καθορισμό της διαπραγματευτικής εντολής με το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επί τη βάσει του συγκεκριμένου συμβιβαστικού κειμένου και έχει 

αποδείξει την ικανότητα και την προθυμία της για εξεύρεση συμβιβασμού σε πολλά επίπεδα. 
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Εκτός των ουσιαστικών θεμάτων που συζητούνται σήμερα, η Γερμανία θεωρεί ότι υπάρχει ανάγκη 
για περαιτέρω βελτίωση στο πλαίσιο των επικείμενων διαπραγματεύσεων με το Κοινοβούλιο: 

• Κατά τον καθορισμό των τεχνολογιών μηδενικών καθαρών εκπομπών και των στρατηγικών 
τεχνολογιών μηδενικών καθαρών εκπομπών (άρθρα 3α και 3β), έχει για μας ζωτική σημασία 
οι τεχνολογίες να εξυπηρετούν άμεσα την πράσινη μετάβαση. Αυτό δεν συμβαίνει, κατά την 
άποψή μας, με τις πυρηνικές τεχνολογίες που περιλαμβάνονται στο κείμενο. 

Η ομοσπονδιακή κυβέρνηση θεωρεί απαραίτητες, εν προκειμένω, τις διευκρινίσεις του 
άρθρου 3β παράγραφοι 2 και 3 ότι δεν θίγονται οι υφιστάμενες ρυθμίσεις ενωσιακής 
χρηματοδότησης και η ενεργειακή κυριαρχία των κρατών μελών. Η Γερμανία εκφράζει 
επίσης ικανοποίηση για το γεγονός ότι με την ακριβέστερη διατύπωση στο άρθρο 10 
παράγραφος 5 διατηρείται η ενεργειακή κυριαρχία των κρατών μελών και στο πλαίσιο των 
στρατηγικών έργων μηδενικών καθαρών εκπομπών. 

• Κατά την άποψη της ομοσπονδιακής κυβέρνησης, η ανάπτυξη της παραγωγικής ικανότητας 
των τεχνολογιών που αναφέρονται στην πράξη για τη βιομηχανία των μηδενικών καθαρών 
εκπομπών θα πρέπει να βασίζεται σε κλιματικά ουδέτερη διαδικασία παραγωγής και για τις 
πρόδρομες ουσίες. Ως εκ τούτου, η Γερμανία ζητεί να συμπεριληφθούν οι μετασχηματιστικές 
βιομηχανικές διεργασίες στο πεδίο εφαρμογής των τεχνολογιών μηδενικών καθαρών 
εκπομπών [άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α-ε)]. Κατά την άποψή μας, η προτεινόμενη 
επέκταση του πεδίου εφαρμογής συνάδει επίσης με το άρθρο 114 ΣΛΕΕ. 

• Από την άποψη της βιομηχανικής πολιτικής και της οικονομικής ασφάλειας, η εφαρμογή 
ποιοτικών κριτηρίων μπορεί γενικά να αποτελέσει ουσιαστικό παράγοντα για την επίτευξη 
ανθεκτικότητας και βιωσιμότητας της οικονομίας. Ωστόσο πρέπει να δώσουμε μεγάλη 
προσοχή στο να διασφαλιστεί ότι η επέκταση των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας δεν θα 
καταστεί ακριβότερη ούτε θα επιβραδυνθεί και δεν θα δημιουργηθεί γραφειοκρατική 
επιβάρυνση. 

• Κατά την άποψη της ομοσπονδιακής κυβέρνησης, το κατώτατο όριο για τις διαφορές κόστους 
(άρθρο 19 παράγραφος 6), το οποίο οι αναθέτουσες αρχές και οι αναθέτοντες φορείς μπορεί 
να θεωρούν δυσανάλογο, παραμένει υπερβολικά υψηλό. Η Γερμανία προτρέπει να επέλθει 
σημαντική μείωση. 

Στην περίπτωση του άρθρου 20, θα προτιμούσαμε σαφώς προαιρετικότητα. Προσέτι, 
καθοριστική σημασία στις αποφάσεις για τις περαιτέρω διαπραγματεύσεις θα έχει το όσο το 
δυνατόν χαμηλότερο κατώτατο όριο για τις διαφορές κόστους (άρθρο 20 παράγραφος 3) και 
τους όγκους που τίθενται σε δημοπρασία (άρθρο 20 παράγραφος 4). Είμαστε αντίθετοι σε 
οποιαδήποτε περαιτέρω αύξηση του ύψους της γενικής προσέγγισης. 

• Κατά την άποψη της ομοσπονδιακής κυβέρνησης υπάρχει επίσης ανάγκη αναπροσαρμογής 
του κεφαλαίου V/Ενίσχυση των δεξιοτήτων για τη δημιουργία ποιοτικών θέσεων εργασίας. Η 
αφηρημένη εξέταση των προγραμμάτων μάθησης (άρθρο 24) δεν πρέπει να επιφέρει 
επιπρόσθετη γραφειοκρατία. Πρέπει να διασφαλιστεί ότι η αναγνώριση εξακολουθεί να 
πραγματοποιείται κατά περίπτωση. Επιπλέον, με βάση τα όρια που προβλέπονται στα άρθρα 
166 και 165 ΣΛΕΕ, η ομοσπονδιακή κυβέρνηση βλέπει επικριτικά την ανάπτυξη των 
ευρωπαϊκών επαγγελματικών προφίλ (σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 5). 

• Κατά την άποψη της ομοσπονδιακής κυβέρνησης, το πεδίο εφαρμογής των υποχρεώσεων 
υποβολής στοιχείων (βάσει του άρθρου 31) παραμένει υπερβολικά μεγάλο, δημιουργεί 
επιπρόσθετη γραφειοκρατία και, με αυτόν τον τρόπο, υπονομεύει την επιτάχυνση που 
επιδιώκει να επιτύχει η πράξη. Ως εκ τούτου, η ομοσπονδιακή κυβέρνηση ζητεί περαιτέρω να 
μη συνεπάγονται οι απαιτήσεις υποβολής στοιχείων πρόσθετη επιβάρυνση των κρατών μελών 
ή της οικονομίας. 

Ενόψει των επικείμενων διαπραγματεύσεων με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, είμαστε βέβαιοι ότι οι 
πτυχές αυτές θα εξεταστούν προσεκτικά και θα ληφθούν υπόψη κατά τις διαπραγματεύσεις.» 
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ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΙΤΑΛΙΑΣ 

«Η Ιταλία δέχεται με ικανοποίηση την πρόταση κανονισμού, που ενεργοποιεί ορισμένους από τους 
στρατηγικούς μοχλούς για τη δημιουργία ευνοϊκού για τις επενδύσεις κλίματος σε στρατηγικούς 
τομείς, με στόχο τη διαμόρφωση ισχυρής βιομηχανικής βάσης για τεχνολογίες μηδενικών καθαρών 
εκπομπών. 

Η Ιταλία θα συμμετάσχει με συνέπεια και ευθύνη στα επόμενα στάδια των διαπραγματεύσεων με 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (ευελπιστώντας για ταχεία έκδοση του κανονισμού) και για τον σκοπό 
αυτό θα ήθελε να επισημάνει τις πτυχές που θεωρούμε προτεραιότητες, προκειμένου να 
καταλήξουμε σε ένα οριστικό κείμενο που να ανταποκρίνεται πλήρως στις απαιτήσεις της πράσινης 
μετάβασης και της βιώσιμης βιομηχανίας: 

I. Χρηματοδοτική στήριξη 

Η πράσινη και ψηφιακή μετάβαση χρειάζεται ειδικά κονδύλια που δεν μπορούν να είναι 
αποκλειστικά εθνικά. Η Ιταλία προτείνει, συνεπώς, να εισαχθεί στη νομοθετική πράξη για τη 
βιομηχανία μηδενικών καθαρών εκπομπών ρητή αναφορά στη νέα πλατφόρμα «Στρατηγικές 
τεχνολογίες για την Ευρώπη» (STEP), προκειμένου να καταστεί σαφές ότι υπάρχει ισχυρή 
ευρωπαϊκή στήριξη και από χρηματοδοτική άποψη. 

II. Πεδίο εφαρμογής 

Η Ιταλία υποστηρίζει την ευρεία συμπερίληψη των τεχνολογιών μηδενικών καθαρών εκπομπών, 
σύμφωνα με την αρχή της τεχνολογικής ουδετερότητας. Θα θέλαμε να επισημάνουμε τα ακόλουθα 
σημεία: 

— Χρειάζεται ένας συμπεριληπτικός ορισμός των βιώσιμων καυσίμων. 

Για τον λόγο αυτό, προτείνουμε να επεκταθεί ο κατάλογος των τεχνολογιών μηδενικών καθαρών 
εκπομπών ώστε να συμπεριλάβει τα βιοκαύσιμα, μεταξύ άλλων και αυτά που χρησιμοποιούνται 
στον κλάδο των μεταφορών, ως πηγή ενέργειας που παρέχει υψηλή εξοικονόμηση εκπομπών και 
μπορεί να συμβάλει σημαντικά στην απανθρακοποίηση. 

— Η Ιταλία προτείνει να γίνεται αναφορά στην κατηγορία των “τεχνολογιών δικτύου” αντί για 
“τεχνολογίες δικτύου ηλεκτρικής ενέργειας”, προκειμένου να διευρυνθεί το πεδίο εφαρμογής ώστε 
να καλύπτει τεχνολογίες για δίκτυα αερίου και συναφείς τεχνολογίες. 

— Θα ήταν σκόπιμο να καλύπτονται από τον κανονισμό και δραστηριότητες ένταξης τεχνολογιών 
μηδενικών καθαρών εκπομπών ενσωματωμένες σε σύνθετα προϊόντα (π.χ. πλοία). 

— Η Ιταλία εκφράζει την ικανοποίησή της για τη συμπερίληψη των μετασχηματιστικών 
βιομηχανικών τεχνολογιών και των μετασχηματιστικών βιομηχανικών διεργασιών, καθώς και για 
την επέκταση του πεδίου εφαρμογής του κανονισμού στην εφαρμογή και την εγκατάστασή τους σε 
υφιστάμενους και νέους τόπους χαμηλών εκπομπών. Πρόκειται για στοιχεία που διαδραματίζουν 
σημαντικό ρόλο στη μετάβαση ενεργοβόρων βιομηχανιών. 

— Η Ιταλία θα επιθυμούσε επίσης να ληφθούν υπόψη οι προηγμένες τεχνολογίες κατασκευής για 
την κυκλικότητα και την επεξεργασία υλικών, προτείνει δε να προστεθεί στο κείμενο ρητή 
αναφορά στη χημική ανακύκλωση, προκειμένου να συμπεριληφθεί και το πιθανό βιομηχανικό 
σενάριο της άμεσης επεξεργασίας αποβλήτων. 

III. Ικανότητα έγχυσης CO2 

Η Ιταλία εκφράζει την ικανοποίησή της για την ιδιαίτερη έμφαση σε αυτή τη σημαντική 
τεχνολογία, αναγνωρίζοντας τις δυνατότητές της ως κινητήριας δύναμης για απανθρακοποίηση και 
θεωρεί εύλογο να διασφαλιστεί η επίτευξη του στόχου μέσω υποχρέωσης των παραγωγών 
πετρελαίου και φυσικού αερίου, όπως προβλέπεται μέχρι στιγμής στο κείμενο. 

Ωστόσο, θα πρέπει να προβλεφθεί παρέκκλιση όσον αφορά το χρονοδιάγραμμα για την επίτευξη 
των ετήσιων στόχων ικανότητας έγχυσης για λόγους ανωτέρας βίας. 
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Επιπλέον, η Ιταλία έχει τονίσει ότι η επίτευξη του στόχου της ΕΕ για την ικανότητα έγχυσης θα 
πρέπει να αναγνωρίζεται με συνέπεια από κατάλληλες διατάξεις σχετικά με τα έργα αποθήκευσης 
CCS που αναπτύσσονται στο πλαίσιο κοινής επιχείρησης στην οποία συμμετέχουν κάτοχοι άδειας 
και μη κάτοχοι άδειας. Για την επίτευξη της ατομικής τους συνεισφοράς στον στόχο της ΕΕ για 50 
Mt ικανότητας έγχυσης CO2, θα πρέπει να προβλεφθεί ότι οι εταιρείες που υπόκεινται σε 
συνεισφορά θα μπορούν να προσμετρούν την ικανότητα έγχυσης που αντιστοιχεί στα μερίδια του 
έργου που κατέχει άλλη οντότητα η οποία συμμετέχει σε έργο αποθήκευσης (και δεν υπόκειται σε 
ατομική συνεισφορά). 

Τέλος, ο κανονισμός αναφέρεται σε τόπους παραγωγής που “έχουν παροπλιστεί ή οδεύουν προς 
παροπλισμό”, αλλά θα ήταν σκοπιμότερο να χρησιμοποιηθεί η διατύπωση “έχουν εξαντληθεί ή 
οδεύουν προς εξάντληση”. Πράγματι, ο “παροπλισμός” ενός τόπου συνεπάγεται την απομάκρυνση 
υφιστάμενων εγκαταστάσεων, ενώ στην περίπτωση της μετατροπής τόπων για την αποθήκευση 
CO2 είναι δυνατή η προσαρμογή και, ως εκ τούτου, η χρήση ορισμένων εγκαταστάσεων. 

IV. Πρόσβαση στις αγορές 

Όσον αφορά το κεφάλαιο σχετικά με την πρόσβαση στις αγορές, η Ιταλία υποστηρίζει τον γενικό 
στόχο της διάθεσης δημόσιων πόρων προς την πραγματοποίηση αγορών “Made in Europe”, που 
προωθούνται μέσω ειδικών διατάξεων για τις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων και τις δημοπρασίες 
για ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, οι οποίες περιλαμβάνουν, εκτός από τα κριτήρια τιμών, 
μηχανισμούς ανταμοιβής μέσω της θέσπισης κριτηρίων ανθεκτικότητας και βιωσιμότητας. 

Ωστόσο, η Ιταλία θεωρεί ότι, όπως είναι διατυπωμένο, το κεφάλαιο είναι περίπλοκο και δύσκολο 
να εφαρμοστεί. 

Συγκεκριμένα, όσον αφορά τις δημοπρασίες για τις ανανεώσιμες πηγές ενέργειας, προτείνουμε να 
κινηθεί προς την αντίθετη κατεύθυνση το ελάχιστο όριο όσον αφορά τη ρήτρα διασφάλισης, που 
επιτρέπει στα κράτη μέλη να κρίνουν δυσανάλογη μια προσφορά, με χαμηλότερες τιμές στην αρχή, 
οι οποίες θα μπορούσαν να αυξηθούν σε μεταγενέστερο στάδιο. 

Σε πρώτη φάση, εν αναμονή της δημιουργίας και της ενίσχυσης μιας ευρωπαϊκής βιομηχανίας, η 
τιμή θα πρέπει να είναι χαμηλή (π.χ. θα μπορούσε να οριστεί στο 5 %), προκειμένου να 
αποφευχθούν υπερβολικές αυξήσεις της τιμής των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας. Μόνο σε 
μεταγενέστερο στάδιο, αφού μπορέσει να αναπτυχθεί η ευρωπαϊκή βιομηχανία, θα μπορούσε να 
είναι δυνατή η παροχή κινήτρων με υψηλότερη τιμή (π.χ. 15 %).» 

ΚΟΙΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΒΟΥΛΓΑΡΙΑΣ, ΤΗΣ ΓΑΛΛΙΑΣ, ΤΗΣ ΚΡΟΑΤΙΑΣ, ΤΗΣ 
ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ, ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΡΟΥΜΑΝΙΑΣ, ΤΗΣ ΣΛΟΒΑΚΙΑΣ, ΤΗΣ 
ΣΛΟΒΕΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΤΣΕΧΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ. 

«Η Βουλγαρία, η Κροατία, η Τσεχική Δημοκρατία, η Ουγγαρία, η Γαλλία, η Πολωνία, η Ρουμανία, 
η Σλοβακία και η Σλοβενία υπενθυμίζουν τη σημασία της αρχής της τεχνολογικής ουδετερότητας 
και του κυριαρχικού δικαιώματος των κρατών μελών να καθορίζουν το ενεργειακό τους μείγμα. 
Στο πλαίσιο αυτό τονίζουν την ανάγκη να τυγχάνουν οι αρχές και τα δικαιώματα αυτά του δέοντος 
σεβασμού καθώς και να λαμβάνονται πλήρως υπόψη στις ευρωπαϊκές πολιτικές. 
Επαναλαμβάνοντας ότι οι πυρηνικές τεχνολογίες αποτελούν αναπόσπαστο μέρος της ευρωπαϊκής 
στρατηγικής για την ενεργειακή μετάβαση, εκφράζουν ικανοποίηση για το γεγονός ότι το άρθρο 3β 
περιλαμβάνει την τεχνολογία πυρηνικής σχάσης, συμπεριλαμβανομένου του κύκλου καυσίμου, ως 
συμπλήρωμα των άλλων τεχνολογιών χωρίς ορυκτά καύσιμα που απαιτούνται για την επίτευξη των 
στόχων της Ένωσης για το κλίμα και την ενεργειακή ασφάλεια. 

Σημειώνοντας ότι ο κατάλογος στρατηγικών τεχνολογιών του άρθρου 3β παράγραφος 1 δεν 
προδικάζει την κατανομή της χρηματοδότησης της ΕΕ, επισημαίνουν ότι, κατ’ εφαρμογή των 
διατάξεων αυτών, εξακολουθούν να ισχύουν οι κανόνες και οι διαδικασίες που αφορούν τη 
χρηματοδότηση. Ως εκ τούτου, όλες αυτές οι τεχνολογίες μπορούν και θα εξακολουθήσουν να 
εξετάζονται ως επιλέξιμες για ενωσιακή χρηματοδότηση, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης από 
την Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων.» 
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Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 6 σημείο 

«Β»: 

Συμπεράσματα για τον αντίκτυπο της έρευνας και της καινοτομίας στη 

χάραξη πολιτικής 

Έγκριση 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 

Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 

μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ως θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και με την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία 

εκλαμβάνει τον όρο “φύλο” ως αναφερόμενο στο “βιολογικό φύλο” στα συμπεράσματα του 

Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση του ρόλου και του αντίκτυπου της έρευνας και της καινοτομίας 

στη διαδικασία χάραξης πολιτικής στην Ένωση. 

Επιπλέον, η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο “Στρατηγική της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την ισότητα των φύλων 2020-2025”, η οποία αναφέρεται στα 

συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση του ρόλου και του αντίκτυπου της έρευνας 

και της καινοτομίας στη διαδικασία χάραξης πολιτικής στην Ένωση, θα πρέπει να ερμηνεύεται 

λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών αρμοδιοτήτων και των ειδικών συνθηκών σε κάθε 

κράτος μέλος.» 

Σχετικά με το 

υπ’ αριθ. 7 σημείο 

«Β»: 

Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο για την 

προσέλκυση και τη διατήρηση ταλέντων στους τομείς της έρευνας, της 

καινοτομίας και της επιχειρηματικότητας στην Ευρώπη 

(Νομική βάση που προτείνει η Επιτροπή: Άρθρο 182 παράγραφος 5 και 

άρθρο 292 πρώτη και δεύτερη περίοδος της ΣΛΕΕ) 

Πολιτική συμφωνία 

ΔΗΛΩΣΗ ΤΗΣ ΟΥΓΓΑΡΙΑΣ 

«Η Ουγγαρία αναγνωρίζει και προάγει την ισότητα μεταξύ ανδρών και γυναικών σύμφωνα με τον 

Θεμελιώδη Νόμο της Ουγγαρίας και το πρωτογενές δίκαιο, τις αρχές και τις αξίες της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, καθώς και τις δεσμεύσεις και τις αρχές που απορρέουν από το διεθνές δίκαιο. Η ισότητα 

μεταξύ γυναικών και ανδρών κατοχυρώνεται στις Συνθήκες της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

ως θεμελιώδης αξία. Σύμφωνα με τα ανωτέρω και με την εθνική της νομοθεσία, η Ουγγαρία 

εκλαμβάνει τον όρο «φύλο» ως αναφερόμενο στο «βιολογικό φύλο» στη σύσταση του Συμβουλίου 

σχετικά με ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο για την προσέλκυση και τη διατήρηση ταλέντων στους τομείς της 

έρευνας, της καινοτομίας και της επιχειρηματικότητας στην Ευρώπη. 

Επιπλέον, η Ουγγαρία δηλώνει ότι η ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο “Στρατηγική της 

Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την ισότητα των φύλων 2020-2025”, η οποία αναφέρεται στη σύσταση 

του Συμβουλίου σχετικά με ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο για την προσέλκυση και τη διατήρηση ταλέντων 

στους τομείς της έρευνας, της καινοτομίας και της επιχειρηματικότητας στην Ευρώπη, θα πρέπει να 

ερμηνεύεται λαμβανομένων δεόντως υπόψη των εθνικών αρμοδιοτήτων και των ειδικών συνθηκών 

σε κάθε κράτος μέλος.» 
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